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DESCRIPTION DU TÉLÉPHONE 
 

 

 NOM DESCRIPTION BRÈVE 

1 – ÉCOUTEUR 
FRONTAL 

Écouteur de 
conversation (d’oreille), 
utilisé durant un appel 

2 – CAPTEUR DE 
DISTANCE 

Bloque l’écran pendent 
une conversation 

3 – 
CAMERA/APPAREIL 
PHOTO FRONTAL 
(AVANT) 

Utilisé pour prendre 
des photos selfie 
(5MPix) 

4 – ÉCRAN TACTILE, 
DISPLAY 

Utilisé pour visualiser le 
contenu et pour en 
gérer à la manière 
tactile 
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5- OUVERTURE POUR 

LANIÈRE 

Emplacement ou est 

attachées la lanière 

6 – MICROPHONES Transmet le son à 

l’appareil 

7 – PORT MICRO USB Chargement, connexion à 

l’ordinateur 

8– PRISE DE CASQUE Sortie audio, emplacement 

de connexion de casque 

9 – EMPLACEMENT 

POUR CARTES SIM ET 

SD (HYBRIDE) 

Emplacement de cartes 

SIM et SD (SIM2 

interchangeable avec SD)) 

10- Emplacement de 

broche d’éjection 

Pour ouvrir le tiroir de 

cartes SIM et SD 

11 – TOUCHE VOLUME 

+/VOLUME- 

Pour augmenter / 

diminuer le niveau de 

volume 

12 – TOUCHE 

MARCHE/ARRÊT 

Pour allumer et éteindre 

l’appareil,  bloquez et 

débloquez l’écran 

13 – – APPAREIL 

PHOTO DORSAL 

(arrière )  

Appareil photo principal 

d’appareil (13MPix) 

14 – FLASH Diode utilisé lors de la 

prise de photos et comme 

la torche 

15 – HAUT-PARLEUR Gère une émissions de 

sons externes  
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INSTALLATION DE CARTE: SIM 1, SIM 2 
ET microSD 

L'emplacement de la carte SIM et la carte 

mémoire SD sont situées sur le côté gauche 

de l'appareil. Avant d’ insérer les cartes, 

assurez-vous que le téléphone est éteint, 

débranché du chargeur ou de tout autre 

appareil. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Retirez avec précaution le tiroir de carte SIM 

et placez-le sur une surface plane. 

Insérez les cartes comme indiqué sur l'image 

ci-dessous:   
 
 
 
 
 
 
 
ou  

Insérez la broche 
d'éjection incluse dans le 
trou (10- figure 1) et 
appuyez avec précaution 
sur la broche jusqu’à ce 
que le tiroir de carte 
nano SIM et micro SD 
soit éjecté. 

nano SIM1   nano SIM2   

nano SIM et micro SD     



5 
 

 
 
 
 
 
 
 

 Faites glisser avec précaution le tiroir de carte 

dans l'appareil avec les cartes insérées.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Après le démarrage, le téléphone portable doit 

reconnaître automatiquement les cartes. Il faut 

rappeler: l’emplacement hybride fonctionne selon 

le principe suivant: deux cartes SIM ou une carte 

SIM et une carte micro SD.. 

 
Faites bien attention lorsque vous utilisez la 
carte mémoire. Certaines cartes mémoire 
avant leur première utilisation doivent être 
formatées avec un ordinateur. Sauvegarder 
régulièrement les données sur les cartes 
utilisées dans d'autres appareils, si vous utilisez 



6 
 

des cartes SD! L'utilisation non-conforme aux 
règles ou d'autres facteurs peuvent causer des 
dommages ou la perte du contenu des cartes.  

PRÉCAUTIONS LORS DE L’INSTALLATION 
DE LA CARTE 

 Éteignez le téléphone et attendez 
quelques secondes avant d'insérer ou de 
retirer la (les) carte (s) SIM (SD). 

 Soyez prudent avec votre carte SIM (SD), 
ne la pliez pas et ne la érafler pas. 

 Lorsque la carte SIM est mal insérée ou 
endommagée, un message s'affiche sur 
l'écran indiquant qu'il n'y à pas de carte dans 
le tiroir de la carte SIM. Vérifiez que la carte 
est correctement insérée et pas 
endommagée, puis redémarrer votre 
téléphone. Si l'appareil ne peut pas détecter 
toujours pas la carte, contactez votre 
opérateur de réseau mobile pour la 
remplacer. 

 Lorsque la carte SIM est bloquée dans le 
tiroir de la carte SIM et il n’est pas possible la 
retirer, ne tirez pas mais appeler le service 
technique.  
Tous les  dommages  mécaniques associé 
aux connexions SIM (SD) ne sont pas 
couverts par les garanties. 

LA BATTERIE 

 L’appareil MS507 Strong est fourni avec 
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une batterie non amovible monté dans le 
boîtier de l'appareil.  

 Dans le cas de l’endommagement de la 
batterie, envoyez l'appareil au centre de 
service autorisée MAXCOM. Toutes les 
tentatives de désassemblage de la batterie 
effectuées par un service non-autorisée ou une 
personne non-autorisée causent la perte de la 
garantie.  

 Pour redémarrer l'appareil (retrait de la 
batterie temporaire), appuyez le bouton 
d’alimentation marche/arrêt et-le maintenez 
enfoncé (environ 10 secondes). (12- figure 1). 
L'appareil s’éteint pendant un instant puis 
redémarre automatiquement.  

CHARGER L’APPAREIL 

Kiedy akumulator osiąga 15% naładowania, 
pojawia się komunikat informujący o 
konieczności naładowania baterii. By 
naładować baterię, odsuń gumowe 
zabezpieczenie gniazda USB (7 – rys1) a 
następnie podepnij wtyk do gniazda micro 
USB i podłącz ładowarkę do gniazdka 
sieciowego. 
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Lorsque le niveau de la batterie atteint 15%, est 
affiché un message de notification à l’ écran 
indiquant que la batterie doit être chargée. 
Pour charger la batterie, enlever/retirez le 
bouchon de protection en caoutchouc de porte 
USB (7 – figure 1) et ensuite connectez la prise 
chargeur à la porte USB et la fiche dans la prise 
électrique. Veuillez noter qu'une connexion 
incorrecte de la prise de chargeur (par exemple 
opposée) à la porte USB peut causer des graves 
dommages à l'appareil et n'est pas couverte 
par la garantie. Lorsque vous utilisez des 
chargeurs d'autres fabricants, assurez-vous 
que le chargeur est équipé d'une prise micro-
USB. 
 
Le symbole de la batterie sur l'écran (  ) 
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indique le niveau de charge de la batterie. Il 
faut environ 3-4 heures pour charger 
complètement la batterie. Lors du chargement, 
vous pouvez utiliser l'appareil, mais cela 
prolonge le temps nécessaire pour le 
chargement. Il est normal que l'appareil 
chauffe pendant le chargement.  
 
Attention! La température ambiante autorisé  
pendant le chargement doit être supérieure à 
0 ° C et inférieure à + 40 ° C.  
La batterie s'usera après un certain temps, cela 
signifie que la durée de chargement sera de 
plus en plus courte.. 

O ÉCONOMIE D’ÉNERGIE DE LA 
BATTERIE  
(économie d’énergie intelligente) 

L'appareil permet vous aider à économiser la 
batterie. En modifiant cette option et en 
désactivant les fonctions en arrière-plan, vous 
pouvez prolonger la durée de vie de l’appareil: 
- Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil, laissez-
le en veille, 
- Fermez toutes les applications inutiles, 
- Désactivez le Bluetooth, 
- Désactivez le Wi-Fi, 
- Diminuez le temps du rétro-éclairage de 
l’écran, 
- Réduisez la luminosité de l'écran. 

ALLUMER ET ÉTEINDRE L’APPAREIL 
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Appuyez sur le bouton d’alimentation (12-
figure 1) et maintenez-le enfoncé pendant 
quelques secondes pour allumer ou éteindre 
le téléphone. Lorsque vous allumez l'appareil 
pour la première fois, configurez l'appareil en 
suivant les instructions à l'écran. 
La première étape consiste à configurer une 
connexion Internet (via le WiFi ou les données 
mobiles) et votre compte Google. 
Attention! 
Pour pouvoir télécharger des applications 
depuis le "Play Store", un compte Google doit 
être configuré. Si vous avez déjà créé un 
compte mail de Google, l'appareil peut être 
enregistré en utilisent une adresse existante 
sans avoir besoins de créer une nouvelle 
adresse. 
Si la carte SIM est protégée par un code PIN, 
saisissez-le à l'aide du clavier affiché à l'écran, 
puis confirmez en utilisent la touche . En 
cas d'erreur utilisez la touche   , pour 
effacer les chiffres incorrects.  
Attention! 
Si les codes PIN et PUK ne sont pas fournis 
avec votre carte SIM, contactez votre 
opérateur.  
Si le code PIN est saisi incorrectement trois 
fois, la carte SIM est bloquée et est 
nécessaire saisir le code PUK. 
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ANDROID 10 

Le smartphone MAXCOM MS507 est équipé 
du système d'exploitation Android 10. 
Android est le système le plus populaire dans 
le monde, basé sur le noyau Linux, compatible 
avec les appareils mobile.  
Le fabricant affirme (Google Inc.), que le 
système lui-même est un système ouvert qui 
peut être personnalisé par le client selon ses 
propres besoins. Il offre plusieurs de fonctions 
disponibles dans le système lui-même et le 
Play Store, où vous pouvez télécharger et 
installer n'importe quelle application sur votre 
appareil. Si vous êtes un utilisateur qui 
débutent sur Android, il existe de nombreux 
tutoriels et autres documents d'apprentissage 
disponibles qui vous permettent d'explorer 
pleinement les possibilités de ce système. 
Dans ce manuel, les fonctions de base de 
l'appareil / du système sont présentés. 

L’ÉCRAN TACTILE 

L'appareil est équipé d'un écran tactile (5 
point, appelé multitouch) à la place d'un 
clavier classique. L'écran agit comme un écran 
et un clavier.  
Attention! 
Lorsque l'appareil n'est pas utilisé, l'écran 
doit être éteint. Si l'écran n'est pas utilisé 
pendant une longue période, cela peut 
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entraîner un burn-out ou la présence de 
tâches.. 

GESTES EFFECTUÉE AVEC LES DOIGTS 

Toucher – consiste en une seule touche sur 
l'écran. Appuyez pour sélectionner un 
élément, un raccourci, un lien ou une lettre 
sur le clavier à l'écran.  
Taper et maintenir – touchez et maintenez un 
élément à l'écran et ne soulevez pas votre 
doigt avant qu’une action se produise.  
Faire glisser – touchez un élément sélectionné 
à l'écran et ne soulevez pas votre doigt 
ensuite déplacez l'écran jusqu'à sa position 
finale.  
Déplacer – déplacez rapidement votre doigt 
sur l'écran. Par exemple: vous pouvez faire 
défiler la liste en positionnant votre doigt sur 
l’écran et en le faisant glisser vers le haut ou 
vers le bas et vers la gauche ou vers la droite 
pour afficher différents écrans d'accueil.  
Taper deux fois – effectuez un zoom avant ou 
arrière sur le site Web ou sur la carte. Si vous 
appuyez deux fois, est effectué un zoom avant 
ou arrière lorsque vous regardez des photos.  
Zoom avant ou arrière – déplacez ou écartez 
le pouce et l'index pour effectuer un zoom 
avant ou arrière. Ce mouvement est très utile 
lorsque vous balayez à travers de cartes et de 
photos. 
NOTIFICATIONS 
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 Les notifications en haut de l'écran (la barre 
d'état) vous informent de certaines fonctions 
de l'appareil (appel manqué, alarme, WiFi 
activé, nouveau e-mail, etc.)  
Sur l'image ci-dessous sont présentée les 

icônes de notification les plus populaire (les 
icônes peuvent légèrement varier selon la 
version du logiciel) 
 

 

Signal (la puissance du 

signal de l’émetteur BTS) 

 

Connexion LTE activé  

 

WiFi activé et connecté 

 

Bluetooth activé 

 

GPS activée 
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Appel vocal manqué 

 

Connecté à un ordinateur 

 

Nouveau message 

 

Alarme activée 

 

Mode “Ne pas déranger” 

 

Mode “Vibreur” 

 

Mode avion (hors ligne) 

 

Erreur (attention) 

Faites glisser la barre  d'état vers le bas pour 
afficher plus d'informations sur les 
notifications. Appuyez sur (ALL) SUPPRIMER 
pour supprimer les notifications déjà vus. 

 
ÉCRAN D’ACCUEIL 
L'écran d'accueil vous permet d'accéder aux 
toutes les fonctions de l'appareil. Sur l’écran 
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d’accueil sont affichée des icônes, des 
widgets, des raccourcis pour les applications 
et d'autres éléments. L'écran d’accueil peut 
contenir plusieurs volets. Balayez vers la 
gauche ou la droite pour afficher les autres 
volets. Pour créer un autre volet faites glisser 
le raccourci sélectionnée vers le bord. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TOUCHE RETOUR Retournez à l’écran 
précédent et 
fermez l'application  

BOUTON 
PRINCIPAL  

Retournez de 
n'importe quel 

Icône 

Fond 
Widget 

Touche 

RETOUR 

Bouton 

PRINCIPAL 

Bouton 

INTERRUP

TEUR 
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menu à l'écran 
principal  

BOUTON 
INTERRUPTEUR  

Basculez entre les 
applications actives, 
double tapez pour 
retourner à la 
dernière application 
ouverte/option  

 
VERROUILLER ET DÉVERROUILLER 
L’ÉCRAN 
Si vous verrouillez l'appareil, le display et 
l'écran tactile sont éteints. Vous pouvez le 
faire à chaque instant en appuyant sur le 
BOUTON MARCHE/ARRÊT (12), situé sur le 
côté du téléphone. Le déverrouillage 
s’effectue de la même manière. Appuyez sur 
le BOUTON MARCHE/ARRÊT (12):  et 
faites glisser l'icône avec votre doigt sur 
l'écran vers le haut. Vous pouvez également 
définir une méthode de verrouillage de l'écran 
différente et plus sécurisée, par exemple un 
schéma de verrouillage ou un code PIN. 
WYKONYWANIE/ODBIERANIE 
POŁĄCZEŃ 

L'application "Téléphone" est utilisée pour 
effectuer, recevoir et gérer vos appels, l’icône 
en général se trouve dans le coin inférieur 
gauche   
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de l'écran d'accueil. Pour répondre à l’appel, 
appuyez sur 
l'icône 
d’acceptation 
d’appel  et 
faites glisser 
l'icône vers le 
haut de 

l'écran. Pour refuser - faites glisser l'icône vers 
le bas de l'écran.  

 

 

LA BARRE (LE PANNEAU) DE RÉGLAGES 
RAPIDE 

La barre de réglage rapide vous permet 
activer ou désactiver certaines fonctionnes de 
l’appareil, notamment  Wi-Fi, GPS, etc. Pour 
passez au panneau de réglage rapide touchez 
la barre d'état glissez-le vers le bas de l’écran, 
jusqu’à ce que l’écran s’affiche.  
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Si l'icône est grise, la fonction est désactivée  
(par exemple Mode avion), si l'icône est verte  
la fonction est activée  (par exemple WiFi). 
Glissez vers le bas de l’écran (indiqué par la 
flèche verte)  pour afficher la barre d’état en 
mode détaillé. Vous pouvez modifier et 
personnaliser votre barre d’état selon vos 
besoins. Lorsque l’écran est allumé, choisissez 
l’option désirée.  
 
 
 

 
 
 
 
 
 Pour faire un appel, accédez à 
l'application „Téléphone”, appuyez     , 
pour saisir le numéro ou 
appuyez       , pour accéder aux 
Contacts ensuite sélectionnez le numéro 
de téléphone que vous voulez appeler. 

Un appel 
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 MESSAGES 

L’application „Messages” permet 

d’envoyer et gérer les message. Un 

raccourci  situé généralement  en 

bas de l’écran d‘accueil. Pour envoyer un 

message texte ou le message multimédia  

1. Tapez l’icône „Chat”” , 
 
 

2. Sélectionnez un contact  
3. W Tapez votre message à l’aide du 
clavier virtuel, ensuite tapez „Envoyer” 
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 Pour ajouter une pièce jointe (le 
message multimédia est créé 
automatiquement) tapez symbol 

. 

APPLICATIONS 

Sur votre appareil est installé le système Android. 

Android est le système d'exploitation mobile le plus 

populaire et le plus universel qui fonctionne sur les 

smartphones. C’est la raison pour laquelle vous 

pouvez trouver de nombreuses applications pour 

Android (les applications qui améliorent et facilitent 

utilisation de votre appareil, tous les types de jeux 

ou applications qui prennent en charge les sites de 

réseaux sociaux). Le moyen le plus facile de trouver 

et installer l’application sélectionnée est une 

application appelée "Play Store". Pour accéder à 

l’écran des applications glissez l’écran vers le haut.    

Vous pouvez observer sur l'image ci-dessous une 

description des certaines applications installées et 
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disponibles sur le téléphone: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

Appareil 

photo 

Utilisez pour 
prendre des 
photos/vidéos 

 

Google 

photos 

Ici vous pouvez 
sauvegardées 
tous vos souvenir 
et les trouver à 
chaque instant 

 

Gmail Sécurisée, 
intelligente et 
facile à utiliser 
messagerie. 
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 Soyez au courant 
avec l’application 
Google 

 

Google Rapide, facile et 
sécure système 
pour naviguer sur 
les sites Web 
avec le navigateur 
Google Chrome 

 

Calendrier Télécharger 
l’application 
officiel pour 
économise le 
temps et profiter 
de chaque jour 

 

Maps Google 

Découvrez le monde et 

naviguez avec 

l’application Maps 

Google. Trouver les 

endroits que vous allez 

adorer, connectez-vous 

avec les entreprises qui 

vous intéressent et 

retrouvez les 

informations sur le trafic 

routier en temps réel. 

 

Gestionnaire de 

fichiers) 

Libérez de l'espace sur 

votre téléphone. Trouvez 

des fichiers rapidement 

et partagez-les  

facilement avec d'autres 
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Contacts 

 

Une application qui gère 

les contacts sur votre 

appareil  

 

FM-radio 

 

Pour utiliser la 
radio FM est 
nécessaire 
brancher un 
casque (comme 
une antenne)  

 

Google Play 

 

Google Play c’est 
votre plaisir 
illimité. Toujours 
et partout 
l’application vous 
aide à découvrir à 
nouveau votre 
passe-temps 
favori. 

 

Téléphone 
 

Utilisé pour 
effectuer et 
recevoir des 
appels  

 

Paramètres 
 

Paramètres du 
téléphone, 
utilisé pour 
gérer votre 
appareil  

 

Messages 
 

Utilisé pour 
gérer les 
messages sur 
votre téléphone 

 

Horloge 
 

Horloge avec 
fonction alerte 
et chronomètre  

https://context.reverso.net/tłumaczenie/francuski-polski/illimité
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APPAREIL PHOTO/CAMÉRA 
Le téléphone vous permet de prendre des 
photos et de enregistrer des vidéos. 
Pour sélectionner cette application, dans la 
barre de menu de vos applications choisissez 
"Caméra". 
 

 

 
 
Sur la figure si-dessous sont décrites les 
fonctions de base de l'appareil photo. Tapez 
sur l’icône sélectionnée pour 
activer/désactiver la caméra. Choisissez , 

Galerie de 

photos 

Flash 

on/off/auto 

Prenez une 

photo 

Paramètres Enregistrez 

une vidéo 

Caméra 

arrière/avant 
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et ensuite  pour accéder aux options 
avancées de l’appareil photo/caméra. Vous 
pouvez, par exemple, définir certaines 
options: mode scène, format d'image, qualité 
d’image/de vidéo. 

RÉSISTANCE À L’EAU ET SOLIDE (IP-68) 

protection contre l'accès aux parties 
dangereuses avec fil, 
- la protection contre les poussières, 
- la protection contre les effets de submersion 
dans l'eau à une profondeur de 1,5 m. 
 
Attention! 
Pour maintenir la protection IP68, tous les 
éléments en caoutchouc doivent être 
correctement installés. La membrane du haut-
parleur ne peut pas être sali ou endommagé 
(par exemple limaille métallique ou la 
membrane percé avec un outil tranchant) et 
le boîtier ne doit présenter aucun dommage 
mécanique (par exemple des fissures). En cas 
de mauvaise exploitation de l'appareil, toutes 
les réclamations concernant la résistance à 
l'eau et à la poussière seront rejetées. En cas 
de contact avec une autre liquide que l’eau, il 
faut-le rincer avec l’eau pure, ensuite essuyez 
avec un chiffon propre et doux. l’écran tactile 
et les autre fonctions peuvent mal 
fonctionner se l’appareil est mouillé. Pour 
cette raison séchez-le avant utilisation. 
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CONDITIONS D’UTILISATION ET DE 
SÉCURITÉ 

Pour maintenir la protection IP68, tous 
les éléments en caoutchouc doivent être 
correctement installés. La membrane du 
haut-parleur ne peut pas être sali ou 
endommagé (par exemple limaille 
métallique ou la membrane percé avec 
un outil tranchant) et le boîtier ne doit 
présenter aucun dommage mécanique 
(par exemple des fissures). En cas de 
mauvaise exploitation de l'appareil, 
toutes les réclamations concernant la 
résistance à l'eau et à la poussière seront 
rejetées. En cas de contact avec une 
autre liquide que l’eau, il faut-le rincer 
avec l’eau pure, ensuite essuyez avec un 
chiffon propre et doux. l’écran tactile et 
les autre fonctions peuvent mal 
fonctionner se l’appareil est mouillé. 
Pour cette raison séchez-le avant 
utilisation. 
 
CONDITIONS D’UTILISATION ET DE 
SÉCURITÉ 
· Ne allumez pas votre téléphone s’il peut 
provoquer des interférences avec 
d'autres appareils!  
· N'utilisez pas votre smartphone 
pendant que vous conduisez sans un kit 
mains libres.  
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· Votre téléphone émet un champ 
électromagnétique, qui peut avoir un 
impact négatif sur d'autres appareils 
électroniques, y compris, par exemple 
l'équipement médical. Maintenir une 
distance recommandée entre votre 
téléphone mobile et un dispositif médical 
implanté, tel que le stimulateur 
cardiaque. Les personnes portant 
dispositifs implantés doivent lire 
attentivement les instructions du 
fabricant de leur implant médical et 
suivre les instructions. Les personnes 
portant un stimulateur cardiaque ne 
doivent pas porter le téléphone dans une 
poche de poitrine et tenir le téléphone 
contre l’oreille sur le côté opposé du 
corps par rapport à l'appareil médical 
pour éviter les risques d'interférence. Les 
personnes doivent éteindre 
immédiatement le téléphone en cas de 
suspicion d’interférences;  
· N’utilisez pas votre téléphone dans les 
hôpitaux, les avions, les stations-service 
et à proximité des matériaux 
combustibles.  
· Ne pas effectuer des réparations ou des 
modifications non autorisées. Ne 
remplacez pas de la batterie et ne 
désassemblez pas le téléphone par vous-
même. Les défauts doivent être réparés 
par un service qualifié.  
· L'appareil et ses accessoires peuvent 
contenir de petites pièces. Le téléphone 
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et ses composants doivent être protégés 
contre les enfants.  
· Ne nettoyez pas votre téléphone avec 
les produits chimiques ou corrosifs.  
· N'utilisez pas votre téléphone à une 
courte distance de cartes de débit et de 
crédit - cela pourrait entraîner une perte 
de données sur la carte.  
· Pour des raisons de sécurité, ne parlez 
pas au téléphone lorsque le chargeur est 
branché.  
· N'exposez pas l'appareil à des 
températures extrêmes et la lumière 
directe du soleil.  
Gamme de température de l'appareil:  
de -10 ° C à + 40 ° C (batterie) 
de -10 ° C à + 25 ° C (chargement) 
Éloignez l’appareil des systèmes de 
chauffage (radiateur, réchauffeur, four, 
cuisinière de chauffage central, 
cheminée, barbecue, etc).  
• Protégez votre ouïe 

 Une exposition prolongé aux 
bruits forts peut endommager 
votre ouïe. Écoutez la musique à 
un niveau sonore modéré et ne 

placez pas l'appareil près de l'oreille lorsque 
vous utilisez le haut-parleur. Lorsque vous 
branchez votre casque, baissez le volume du 
casque avant de le mettre 
 
 

À PROPOS DE LA BATTERIE 
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Le téléphone est livré avec une batterie qui 
peut être rechargée avec le chargeur inclus. 
La durée de vie du téléphone dépend de 
diverses conditions. Le fonctionnement plus 
court de votre appareil dépend de la distance 
de la station de relais et de la durée d l’appel 
et de la quantité des appels. Lorsque vous 
êtes en déplacement, le téléphone se 
connecte avec les divers stations relais, ce qui 
à un effet significatif sur la durée de 
fonctionnement de l’appareil.  
Les fonctionnes activées de téléphone, par 
exemple géolocalisation, connexion de 
données, 
WiFi, GPS, etc. réduisent la durée de vie de la 
batterie, cela rend nécessaire chargement de 
l’appareil plus souvent. 
Après quelques centaines cycles de recharge  
la capacité de la batterie est diminué. Si vous 
observez une perte de performance 
significative, achetez une nouvelle batterie. 
Utilisez uniquement les batteries 
recommandées par le fabricant. Ne laissez pas 
votre téléphone dans les lieux où la 
température est trop élevée. Cela peut avoir 
un impact négatif sur la batterie et le 
téléphone. Ne utilisez pas une batterie 
endommagée. Cela peut provoquer un court-
circuit et endommager le téléphone. Insérez 
la batterie en respectant la polarité. En 
laissant la batterie dans des lieux où la 
température est trop élevée ou trop basses 
peut diminuer la durée de vie de la batterie. 
La batterie doit être stocker à une 
température de 15 °C à 25 °C. Si vous insérée 
une batterie froide dans votre téléphone, 
votre appareil peut ne pas fonctionner 
correctement et vous risquez d’endommager 
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votre appareil. 
 
 Le téléphone est équipés de 
batterie Li-ion. Les batteries 

usagées sont nocives pour l'environnement et 
doivent être stockées dans un endroit adapté, 
placées dans un conteneur à déchets 
approprié, selon les règles en vigueur. Les 
piles et les batteries ne doivent pas être jetés 
comme des déchets domestiques non triés, 
déposez-les dans le point de collecte. 
NE PAS JETER JAMAIS DES PILES OU 
BATTERIES AU FEU! 

NORME ENVIRONNEMENTALE 

 Remarque: Cet appareil rentre dans le 
champ d’application de la Directive 

Européenne 2002/96/CE et de la loi 
polonaise relative à la composition 
des équipements électriques et 
électroniques et à l’élimination des 
déchets issus de ces équipements. 
Le symbole poubelle barrée 

apposée sur le produit doit faire l’objet d’une 
collecte sélective en fin de vie et ne peut pas 
être jeté avec vos déchets ménagers.  
Attention! 
Cet appareil ne doit pas être éliminé avec les 
déchets municipaux!!! Le produit doit être 
retiré par collecte sélective aux points 
préparés. 
La collecte sélective des produits à pour but 
de promouvoir une réutilisation des 
ressources et d’éviter les risques de 
détérioration de l’environnement ou de la 
santé humaine qui résultent de la présence de 
substances dangereuses et le stockage et le 
traitement inadéquat de ces équipements.. 
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RENSEIGNEMENTS SUR LA CERTIFICATION 
(SAR) 

Cet modèle de téléphone est conforme à la 
réglementation et vigueur en matière 
d’exposition aux fréquences radioélectriques. 
Votre appareil est également un émetteur-
récepteur radio. Il à été conçu de manière à 
ne pas dépasser les limites à l’exposition aux 
radiofréquence établies dans les 
réglementations internationales.  Ces limites 
(celles de l'ICNIRP) élaborées par 
l’organisation scientifique indépendante 
ICNIRP déterminent intègrent des marges de 
sécurité considérables visant à assurer la 
sécurité de tous, indépendamment de l’âge et 
de l’état de santé.  
Les normes d’exposition sont basées sur le 
taux d’absorption spécifique - Specific 
Absorbtion Rate (SAR). La limite SAR fixée par 
l’ICNIRP pour les appareils mobiles est de 2,0 
W/kg en moyenne par dix grammes de tissu. 
Lors des tests l’appareil fonctionne à son 
niveau de puissance certifié le plus élevé dans 
toutes les bandes de fréquences testées. Le 
niveau de SAR réel d'un appareil en 
fonctionnement peut être très  
inférieur à la valeur maximale, car l'appareil 
n'utilise que la puissance requise pour se 
connecter au réseau. Bien qu’il puisse y avoir 
des différences de niveaux SAR entre 
différents téléphones testés dans différentes 
positions, ils sont tous conformes aux 
exigences internationales en matière 
d’exposition aux RF. L'Organisation mondiale 
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de la Santé (OMS) à déclaré que les 
informations scientifiques actuelles 
n'indiquent pas la nécessité de prendre des 
précautions particulières quelconques pour 
utiliser des appareils mobiles. Si vous 
souhaitez réduire votre niveau d'exposition, 
ils recommandent de limiter votre utilisation 
ou d'utiliser un kit mains libres afin d'éloigner 
l'appareil de la tête et du corps.  
Les valeurs de SAR peuvent varier en fonction 
des exigences nationales en matière de 
divulgation et d’essai et en fonction de la 
bande de fréquences du réseau 

Bande de 

fréquence 

Max. valeurs de SAR mesurées Limit(W/Kg) 

EGSM 900 
0.445 W/kg 10g Head SAR 

0.801 W/kg 10g Body SAR 
 

 

 

 

2.0 

 

 

 

 

 

DCS 1800 
0.208 W/kg 10g Head SAR 

1.518 W/kg 10g Body SAR 

WCDMA Band 1 
0.425 W/kg 10g Head SAR 

1.353 W/kg 10g Body SAR 

WCDMA Band 8 
0.189 W/kg 10g Head SAR 

0.991 W/kg 10g Body SAR 

LTE Band 1 
0.330 W/kg 10g Head SAR 

1.510 W/kg 10g Body SAR 

LTE Band 3 
0.350 W/kg 10g Head SAR 

1.588 W/kg 10g Body SAR 

LTE Band 7 
0.153 W/kg 10g Head SAR 

1.605 W/kg 10g Body SAR 

LTE Band 8 
0.255 W/kg 10g Head SAR 

0.669 W/kg 10g Body SAR 

LTE Band 20 
0.214W/kg 10g Head SAR 

0.841W/kg 10g Body SAR 

LTE Band 38 
0.106 W/kg 10g Head SAR 

1.369W/kg 10g Body SAR 
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ZAKRESY CZĘSTOTLIWOŚCI 
I MAKSYMALNA MOC URZĄDZENIA 

Système Bandes de fréquencesmesurées La puissance émise 
maximale 

EGSM 900 
880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 
34.50dBm 

27.32 dBm(8PSK) DCS 1800 
1710-1785 MHz TX 

1805-1880MHz RX 
31.00dBm  

25.53 dBm(8PSK) WCDMA Band 1 
1920-1980 MHz TX 

2110-2170 MHz RX  

880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 

25.05dBm 

WCDMA Band 8 
880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 
25.13dBm 

LTE Band 1 
1920-1980 MHz TX 

2110-2170 MHz RX 
23.30dBm 

LTE Band 3 
1710-1785 MHz TX 

1805-1880 MHz RX 
23.93dBm 

LTE Band 7 
2500-2570 MHz TX 

2620-2690 MHz RX 
22.41dBm 

LTE Band 8 
880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 
23.08dBm 

LTE Band 20 
832-862 MHz TX 

791-821 MHz RX 
22.74dBm 

LTE Band 38 
2570-2620 MHz TX 

2570-2620 MHz RX  
22.80 dBm 

Wi-Fi 2.4G 2412-2472 MHz 15.36 dBm 

NFC 13.56 MHz 0,000000728mW 

Bluetooth/BLE 2402-2480 MHz 
5.22 dBm EIRP 
5.85 dBm EIRP BLE-
4.06 dBm 

GPS: 559-1610 MHz RX - 

Radio FM 87.5MHz -108MHz - 
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CONNEXION WI-FI (WLAN) 5 GHZ 
 
La bande de 5 150 à 5 850 MHz doit 
uniquement être utilisé à l'intérieur. 
 
 
 
 
G 
 

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 
SIMPLIFIÉE 

GODNOŚCI 
Maxcom S.A. déclare par la présente 
l’équipement radio de type: téléphone mobile 
smartphone MAXCOM MS07 Strong est 
conforme à la directive 2014/53 / UE et à la 
directive 2011/65 / UE (RoHS) 
La déclaration complète de conformité 
européenne est disponible à l’adresse 
suivante: http://www.maxcom.pl/deklaracje 
 
 
 
 
 
 
 

AT BE BG CH CY CZ DE DK EE EL ES FI FR

HR HU IE IS IT LI LT LU LV MT NL NO PL

PT RO SE SI SK UK AL ME RS MK TR BA XK
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CHARGEUR DE BATTERIE EXTERNE 
Le chargeur de batterie externe pour l’appareil 
est conforme à la directive 2019/1782 de la 
Commission (UE) 
NOM DU FABRICANT 

CHONGQING 
LIANMAO 
ELECTRONIC CO.,LTD. 

ID de modèle Power Adaptor, 
LM-UV050100SM 

Tension d'entrée AC 100-240V 
W Fréquence du courant 

alternatif d’entrée  

przemiennego 

50/60Hz 

Tension de sortie DC 5.0V 
Courant de sortie 1.0A  
Puissance de sortie 5.0W 
Efficacité moyenne à 
pleine charge 

75.74%%(115V) 
74.68 % (230V) 

Efficacité à faible 
charge (10 %)  - 

Consommation 
d’énergie sans charge 0.10W   
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Certaines des informations contenues dans ce 

manuel d'utilisation peuvent différer en 

fonction de la configuration du téléphone. 

Nous nous réservons le droit d'apporter des 

modifications au produit et ses 

caractéristiques, sans la présentation 

préalable d'informations techniques ou de 

changer le contenu de ce document sans 

préavis   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Google, Google Play et Android sont des 

marques commerciales de Google Inc. 
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En cas de problème de fonctionnement du 
téléphone, veuillez contacter l'assistance 
technique MAXCOM ou déposer une 
réclamation auprès du vendeur.  
Numéro contact directe: 
 
 
32 325 07 00 
ou e-mail: serwis@maxcom.pl 
 
 
 
 

MAXCOM S.A. 
43 -100 Tychy, 

ul. Towarowa 23a 
POLOGNE 

tél. 32 327 70 89 
fax 32 327 78 60 
www.maxcom.pl 
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